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11月 30 日 ( 水 )「アイディアはどうやって出す？」
12月   7 日 ( 水 )「具体化・コンセプト化しよう」
12月 14 日 ( 水 )「形にして評価してみよう」
14:45 - 16:15
Zoom  ・  Padlet ( オンライン掲示板アプリ ) 
名古屋大学 /岐阜大学の学部生・大学院生
西山 聖久 教授 ( タシケント工科大学 副学長 /　　　　 　　 
　 　　　　　 　   元 名古屋大学国際機構 特任講師 )
 主な著書：
   『理工系の AI 英作文術 誰でも簡単に正確な英文が書ける』(化学同人 )
   『理工系なら必ず知っておきたい 英語論文を読みこなす技術 』(誠文堂新光社)
   『最短ルートで迷子にならない！理工系の英語論文執筆講座』(化学同人 )

日本語
 ※タシケント工科大学 (ウズベキスタン )の
 学生と AI 自動翻訳を使用し、英語で交流します。
https://www.nul.nagoya-u.ac.jp/guide/literacy/guidance.html#wstheme　

企業でも活用される「問題解決手法」を
実践して身につけつつ、国際交流もできる
ワークショップです。　　　　　　　　　
「AI 自動翻訳」を活用し、海外の学生と
アイディアの共有、交換をします。　　　
文化も言語も違う大学生と一緒に、
新 し い 形 の ワ ー ク シ ョ ッ プ を 体 験
してみませんか？　　　　　　　　　　

～「AI 自動翻訳」と「問題解決手法」で～

言語の壁を超えた問題解決：
　　タシケント工科大学生と

2022 年度

お問い合わせ：名古屋大学附属図書館 情報サービス課 調査学習支援グループ　sanko@nul.nagoya-u.ac.jp


